
UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT - MEDIUM (37"-39")
UGF INNER BELT, MULTICAM

Don't Let Sagging Pants be a Tactical Disadvantage

The "UGF" Belt is a lightweight two-piece platform. Specifically designed with the
shooter in mind. Gone are the days of cumbersome oversized "Battle Belts" and
wearing multiple belts to the range. This  “inner/outer" belt system features a
padded comfortable 1.5-inch inner belt and a 2-inch outer belt with multiple
attachment points making it fully customizable. The sturdy hook and loop strips
keep your tools of the trade secure and right where they need to be. UGF Belts
now feature 0.5" webbing on the outer belt and have 3-point loops for the UGF
Suspenders on the inner belt. Sizes: Dimensions based on belt length in inches,
not waist size. Small: 34"-36" Medium: 37"-39" Large: 40"-42" X-Large: 43"-44"  

Attributes

Name: MEDIUM (37"-39") UGF INNER BELT, MULTICAM
Manufacturer: GREY GHOST GEAR
Product no.: 100075109
Mfr. No.: 7012-5
Color: Multi-Cam
Waist: 37-39
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 1,016mm
UPC: 810001171131
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Sicherheitshinweise für den UGF BATTLE BELT MIT
PADDED INNER BELT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des UGF BATTLE BELT MIT PADDED INNER BELT von GREY GHOST
GEAR. Dieser Gürtel wurde mit Blick auf den Schützen entwickelt und bietet eine praktische und anpassbare Lösung
für Ihre Bedürfnisse. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel korrekt und sicher angelegt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels und der Befestigungselemente auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie beim Tragen des Gürtels darauf, dass keine losen Gegenstände hängen bleiben oder sich
verfangen können.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel immer über geeigneter Kleidung, um Hautirritationen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Innen und Außenbelt richtig miteinander verbunden sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur Zubehör und Werkzeuge, die für den Einsatz mit dem Gürtel geeignet sind.
Überladen Sie den Gürtel nicht mit zu vielen Gegenständen, da dies die Stabilität und Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, die zu einer unsicheren Positionierung des Gürtels führen können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung der Größe:

Messen Sie Ihre Taille, um die passende Gürtelgröße auszuwählen.
Der UGF Gürtel ist in den Größen Klein (34"36"), Mittel (37"39"), Groß (40"42") und XGroß (43"44")
erhältlich.

Befestigung des Gürtels:

Führen Sie den Innenbelt durch die Schlaufen des Außenbelts.
Stellen Sie sicher, dass der Innenbelt fest sitzt und die Klettstreifen sicher sind.
Passen Sie die Länge des Außenbelts an Ihre Taille an.

Verwendung des Gürtels:

Tragen Sie den Gürtel so, dass er bequem sitzt, aber nicht zu locker ist.
Platzieren Sie Ihre Werkzeuge und Ausrüstungsgegenstände in den vorgesehenen
Befestigungspunkten.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, dass alles sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in nicht dafür vorgesehenen Abfallbehältern.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie den Gürtel erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den UGF BATTLE BELT MIT PADDED INNER BELT entschieden haben. Wir
wünschen Ihnen viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung!



UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
MEDIUM (37"39") UGF INNER BELT, MULTICAM

Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the UGF Battle Belt with Padded Inner Belt. This product is designed to provide a lightweight,
customizable solution for shooters. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the
guidelines outlined in this instruction guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed with safety in mind, ensuring safe use for all nonfood
applications.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. You can find updates through official channels.
Online Shopping Protections: If purchased online, this product is covered by the same safety regulations as
those bought in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the belt is properly sized to prevent slippage or discomfort. Refer to the sizing chart for
accurate measurements.
Weight Capacity: Do not exceed the recommended weight limit for attachments on the belt.
Regular Inspections: Check the integrity of the belt and attachments regularly for signs of wear or damage.
Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the belt to prevent tearing or puncturing.
Secure Attachment: Ensure that all attachments are securely fastened before use to avoid accidents.
Use in Appropriate Conditions: Avoid using the belt in extreme weather conditions that may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage
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Sizing the Belt:

Measure your waist size to determine the appropriate size from the following options:
Small: 34"36"
Medium: 37"39"
Large: 40"42"
XLarge: 43"44"

Putting on the Inner Belt:

Thread the padded inner belt through your pants' belt loops, ensuring it sits comfortably against your
waist.
Adjust the inner belt to fit snugly but not too tight.

Attaching the Outer Belt:

Position the outer belt over the padded inner belt.
Secure the outer belt using the hook and loop strips, ensuring it is tightly fastened.

Adding Accessories:

Attach any accessories to the outer belt using the designated attachment points.
Ensure all accessories are securely fastened and evenly distributed.

Adjusting for Comfort:

Once all components are in place, adjust the belts for comfort and security.
Make sure that there is no excessive movement or slippage during use.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the belt responsibly in accordance with local regulations.
Recycling: If possible, separate materials for recycling. Check local guidelines for the recycling of textiles and
plastics.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the UGF Battle Belt, please refer to the EU contact point provided at the
time of purchase. Stay informed about product safety and compliance by checking official channels.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your UGF Battle Belt.
Thank you for prioritizing safety in your use of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón UGF BATTLE BELT

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón UGF BATTLE BELT con Padded Inner Belt de Grey Ghost Gear. Este cinturón ha sido
diseñado para ofrecerte comodidad y funcionalidad en el campo de tiro. Para asegurarte de que lo utilices de
manera segura y efectiva, hemos preparado esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el cinturón antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el cinturón para fines distintos a los previstos.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Guarda el cinturón en un lugar seco y fresco cuando no lo estés usando.
Si experimentas algún problema o duda sobre el uso del cinturón, consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el cinturón únicamente para actividades de tiro. No lo uses para escalar, correr o
participar en deportes extremos.
Ajuste: Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado y seguro antes de cada uso. Un cinturón mal
ajustado puede causar lesiones.
Carga: No sobrecargues el cinturón con equipo adicional que exceda su capacidad de carga. Esto puede
comprometer la seguridad y funcionalidad del cinturón.
Uso de Accesorios: Si usas accesorios adicionales, asegúrate de que sean compatibles con el sistema del
cinturón UGF.
Manejo de Herramientas: Mantén herramientas y otros equipos organizados y asegurados en los puntos de
sujeción del cinturón para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Cinturón Interior:

Coloca el cinturón interior acolchado alrededor de tu cintura.
Ajusta el cinturón a una medida cómoda (37"39" para el tamaño mediano).
Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado y seguro.

Colocación del Cinturón Exterior:

Coloca el cinturón exterior sobre el cinturón interior.
Asegúrate de que las tiras de gancho y bucle estén alineadas y se adhieran correctamente.
Ajusta el cinturón exterior a la medida deseada.

Organización de Herramientas:

Coloca tus herramientas de trabajo en los puntos de sujeción del cinturón exterior.
Utiliza la cinta de 0.5" en el cinturón exterior para asegurar elementos adicionales.

Uso de Tirantes UGF:

Si deseas usar tirantes, asegúrate de que estén correctamente fijados a los bucles de 3 puntos en el
cinturón interior.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos textiles.
No arrojes el cinturón en la basura común, ya que puede contribuir a la contaminación ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del cinturón UGF BATTLE BELT, te recomendamos que consultes
con un distribuidor autorizado o un experto en seguridad de productos. También puedes buscar información
adicional en plataformas de seguridad de productos de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Usa tu cinturón UGF BATTLE BELT de manera responsable y disfruta de
su funcionalidad en el campo de tiro.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Ceinture UGF
BATTLE BELT

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture UGF BATTLE BELT avec la ceinture intérieure rembourrée de GREY GHOST GEAR.
Ce produit est conçu pour offrir confort et praticité lors de vos activités de tir. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas la ceinture d'une manière non recommandée par le fabricant.
Rangez la ceinture dans un endroit sec et frais lorsque vous ne l'utilisez pas.
Tenez la ceinture hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la ceinture uniquement pour les activités pour lesquelles elle a été conçue,
comme le tir.
Ajustement : Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser. Une ceinture mal
ajustée peut causer des blessures.
Équipement de sécurité : Portez toujours un équipement de sécurité approprié lors de l'utilisation de la
ceinture, comme des lunettes et des protections auditives.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les sangles et boucles sont en bon état de
fonctionnement.
Environnement : Évitez d'utiliser la ceinture dans des environnements dangereux ou instables.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la ceinture intérieure :

Enfilez la ceinture intérieure rembourrée autour de votre taille.
Ajustez la ceinture pour qu'elle soit confortable mais sécurisée.
Fixez la ceinture à l'aide des bandes velcro robustes.

Installation de la ceinture extérieure :

Placez la ceinture extérieure sur la ceinture intérieure.
Assurezvous que les points d'attache sont alignés.
Ajustez la ceinture extérieure pour qu'elle soit bien en place.

Utilisation des accessoires :

Fixez vos outils de travail aux points d'attache de la ceinture extérieure.
Assurezvous que les outils sont bien sécurisés avant de commencer votre activité.

Retrait de la ceinture :

Défixez les outils de travail de la ceinture extérieure.
Retirez la ceinture extérieure puis la ceinture intérieure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la ceinture dans des poubelles non recyclables.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux.
Si la ceinture est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut
sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté la ceinture.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre ceinture UGF BATTLE BELT tout en
garantissant votre sécurité et celle des autres. N'oubliez pas de rester informé des mises à jour de sécurité et des
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: UGF BATTLE
BELT WITH PADDED INNER BELT GREY GHOST
GEAR MEDIUM (37"39") UGF INNER BELT, MULTICAM

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura "UGF". Questo prodotto è progettato per offrire comfort e funzionalità durante l'uso.
È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per l'uso previsto e che non presenti segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in situazioni che potrebbero compromettere la tua
sicurezza o quella degli altri.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sulle revoche e gli aggiornamenti sulla sicurezza sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cintura sia indossata correttamente e regolata in base alla tua taglia.
Non sovraccaricare la cintura con attrezzature o accessori che superano il limite di peso consigliato.
Verifica che tutte le fibbie e le chiusure siano sicure prima di utilizzare la cintura.
Evita di utilizzare la cintura in ambienti estremi che potrebbero danneggiarla.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Cintura:

Indossa la cintura interna imbottita da 1,5 pollici e regola la lunghezza in base alla tua misura (37"39"
per la taglia media).
Assicurati che la cintura esterna da 2 pollici sia ben fissata e allineata con la cintura interna.

Fissaggio degli Accessori:

Utilizza i punti di attacco sulla cintura esterna per fissare gli accessori desiderati.
Assicurati che le robuste strisce in velcro siano ben salde per mantenere gli strumenti di lavoro in
posizione.

Uso della Cintura:

Indossa la cintura in modo che sia ben aderente ma non troppo stretta da compromettere la
circolazione.
Controlla frequentemente la cintura durante l'uso per assicurarti che non si sia allentata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto in rifiuti non riciclabili. Se possibile, ricicla i materiali secondo le indicazioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace della tua cintura "UGF". Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu: UGF BATTLE
BELT WITH PADDED INNER BELT GREY GHOST
GEAR MEDIUM (37"39") UGF INNER BELT, MULTICAM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa UGF BATTLE BELT. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o strzelcach, oferując
wygodę i funkcjonalność. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pas i jego elementy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze monitoruj dzieci i osoby niepełnoletnie podczas korzystania z pasa, aby zapobiec przypadkowemu
zranieniu.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia, przetarcia lub uszkodzenia
klamry.
Nie przeciążaj pasa, używając go do przenoszenia ciężkich przedmiotów, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub kontuzji.
Zawsze upewnij się, że pas jest prawidłowo zapięty przed rozpoczęciem jakiejkolwiek aktywności.
Nie stosuj pasa w sytuacjach wymagających specjalistycznego sprzętu ochronnego, jeśli nie jest to jego
przeznaczenie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść wewnętrzny pas na talii, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Zapiąć pas na rzepy, aby zapewnić stabilność.
Nałóż zewnętrzny pas, upewniając się, że wszystkie punkty mocowania są dostępne.

Dostosowanie pasa:

Użyj taśmy na zewnętrznym pasie, aby dostosować jego długość do swoich potrzeb.
Upewnij się, że wszystkie klamry są dobrze zapięte i nie ma luzów.

Zabezpieczanie narzędzi:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są prawidłowo umieszczone w punktach mocowania.
Regularnie sprawdzaj, czy narzędzia są bezpieczne i nie ma ryzyka ich zgubienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszystkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub zgłoszenia dotyczące potencjalnych zagrożeń należy
kierować do lokalnego punktu kontaktowego w Unii Europejskiej. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji
dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie pasa UGF
BATTLE BELT. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości skontaktuj się z odpowiednimi służbami lub specjalistami.
Bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
GREY GHOST GEAR KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT GREY GHOST GEAR. Tämä vyö on
suunniteltu erityisesti ampujille, tarjoten kevyen ja mukautettavan ratkaisun varusteidesi kantamiseen. On tärkeää
noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti vyön kiinnityspisteet ja tarranauhat varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä valvonnassa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vyötä aina ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että sisävyö on kunnolla kiinnitetty ennen ulkovyön laittamista päälle.
Älä ylikuormita vyötä ylimääräisillä varusteilla, jotka voivat vaarantaa turvallisuuden tai mukavuuden.
Vältä vyön käyttöä, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta pehmustettu sisävyö vyötäröllesi ja säädä se mukavaksi.
Kiinnitä sisävyö tukevasti tarranauhoilla.
Ota ulkovyö ja aseta se sisävyön päälle.
Säädä ulkovyö haluamaasi asentoon ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö

Varmista, että kaikki varusteet on kiinnitetty oikein ja turvallisesti.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspisteiden ja tarranauhojen kunto.
Poista vyö varovasti, kun et enää tarvitse sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki muoviosat ja muut materiaalit kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Huomioithan, että
kaikki tuotteet on rekisteröitävä EU:n turvallisuusjärjestelmässä, ja voit tarkistaa mahdolliset palautusilmoitukset EU:n
Safety Gate alustalta.

Kiitos, että valitsit UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT GREY GHOST GEAR. Turvallinen ja mukava
käyttö on meille tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för UGF BATTLE BELT MED
VADDERAT INRE BÄLTE

Introduktion
Tack för att du valt UGF BATTLE BELT med vadderat inre bälte från Grey Ghost Gear. Denna produkt är designad
för att ge dig säkerhet och komfort under användning. För att säkerställa att du får ut det mesta av ditt bälte, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper, om inte specifikt avsedd för dem.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överbelasta bältet med mer vikt än vad som rekommenderas.
Använd alltid bältet med det vadderade inre bältet för att säkerställa korrekt passform och komfort.
Se till att kardborrebanden är ordentligt fästa innan du använder bältet.
Använd inte bältet om du upptäcker några skador på bältet eller dess fästen.
Var medveten om omgivningen när du använder bältet, särskilt i trånga utrymmen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bältet:

För att sätta på bältet, börja med att fästa det vadderade inre bältet runt midjan.
Justera bältet så att det sitter bekvämt, men inte för löst.
Fäst det yttre bältet över det inre bältet och se till att kardborrebanden är ordentligt fästa.

Justering av passform:

Justera bältets längd enligt din midjemått. Se till att bältet sitter på plats utan att glida.
Kontrollera att 3punktsöglorna för UGF Suspenders är korrekt fästa om de används.

Kontroll innan användning:

Inspektera bältet för slitage eller skador innan varje användning.
Se till att alla fästen och kardborreband är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet har nått slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet med vanligt hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta din återförsäljare
eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt UGF
BATTLE BELT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek UGF BATTLE BELT WITH PADDED INNER BELT od společnosti GREY
GHOST GEAR. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval pohodlí a funkčnost pro střelce. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko
zranění.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že opasek je správně nastaven a upevněn před každým použitím.
Zkontrolujte opasek na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Používejte opasek pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení opasku se ujistěte, že je správně utažen, aby se zabránilo sklouznutí nebo uvolnění během aktivity.
Vyhněte se používání opasku v blízkosti pohyblivých strojů nebo zařízení, které by mohly způsobit zranění.
Při manipulaci s nástroji a vybavením umístěným na opasku buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli
poranění.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest během nošení opasku, okamžitě jej sundejte a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení opasku:

Ujistěte se, že je opasek ve správné velikosti. Pro velikost Medium je určena délka pasu 37"39".
Upevněte vnitřní opasek kolem pasu a nastavte na požadovanou délku.
Připevněte vnější opasek přes vnitřní opasek a ujistěte se, že je bezpečně zapnutý.

Používání opasku:

Ujistěte se, že všechny nástroje a vybavení jsou správně upevněny pomocí hákových a smyčkových
pásků.
Při používání opasku dbejte na to, aby se upevnění neztratilo a aby bylo všechno na svém místě.

Pokyny pro likvidaci
Opasek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo jeho dalšímu
používání.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání opasku UGF BATTLE BELT
WITH PADDED INNER BELT. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


